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■英語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→英語 

英語 200 ワード→日本語 
￥4,000 ￥4,500 ￥5,500 

 

■中国語（北京語・広東語・台湾語） 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→中国語 

中国語 400 字→日本語 
￥4,500 ￥5,000 ￥6,000 

 

■韓国語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→韓国語 

韓国語 400 字→日本語 
￥4,000 ￥4,500 ￥5,500 

 

■タイ語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→タイ語 

タイ語→ 

仕上がり日本語 400 字 

￥5,000 ￥5,500 ￥7,000 

 

■インドネシア語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→ 

インドネシア語 

インドネシア語200ワード→

日本語 

￥5,000 ￥5,500 ￥7,000 

 

■ベトナム語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→ベトナム語 

ベトナム語 180 ワード→ 

日本語 

￥5,000 ￥5,500 ￥7,000 
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■タガログ語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→タガログ語 

タガログ語 200 ワード→ 

日本語 

￥5,000 ￥5,500 ￥7,000 

英語200ワード→タガログ語 ￥5,500 ￥6,000 ￥7,500 

 

■ミャンマー語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語400字→ミャンマー語 

ミャンマー語→ 

仕上がり日本語 400 字 

￥5,500 ￥6,000 ￥7,500 

 

■ヒンディー語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語400字→ヒンディー語 

ヒンディー語→ 

仕上がり日本語 400 字 

￥6,500 ￥7,000 ￥9,000 

 

■ウルドゥー語（パキスタン） 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語400字→ウルドゥー語 

ウルドゥー語→ 

仕上がり日本語 400 字 

￥6,500 ￥7,000 ￥9,000 

 

■イタリア語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→イタリア語 

イタリア語 200 ワード→ 

日本語 

￥5,000 ￥5,500 ￥7,000 

 

■ドイツ語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→ドイツ語 

ドイツ語180 ワード→日本語 
￥5,500 ￥6,000 ￥7,500 
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■フランス語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→フランス語 

フランス語 200 ワード→ 

日本語 

￥5,000 ￥5,500 ￥7,000 

 

■チェコ語、スロバキア語 

文字数 手紙・一般文章 専門文章 契約書・医療等 

日本語 400 字→チェコ語 

チェコ語180 ワード→日本語 
￥6,000 ￥6,500 ￥9,000 

 

 

●ＤＴＰ編集料金● 

イラストレーター（原則ウィンドウズ版）上での直接翻訳も言語により可能です。その際、元原

稿（翻訳前の原文）をご用意頂きますが、編集料金として別途￥3,000～頂戴させて頂きます（ア

ウトライン化料金含む）。 

 

――――――――――――― 

注） 

※上記以外の言語もご相談下さい。 

※納期は、原則として営業日３日以上となります（400 字詰め原稿用紙一枚程度の場合から。最

終的には翻訳量による）。 

※特急料金として、12 時間以内の場合は 100％の割増料金、24 時間以内の場合は 50％、48

時間以内の場合は 20%の割増料金を頂戴致します。 

※上記翻訳料金には、翻訳後、翻訳コーディネーターあるいは別の翻訳者による翻訳チェック、

リライト料金が含まれております。 

※上記文字数以下の翻訳量の場合でも 1 ページ分の料金を頂戴致します。 

※言語、文章の難易度等により別途料金が発生することがあります。 

※翻訳証明書の発行は原則しておりません。 

※ご依頼頂いた内容に関してキャンセルが発生した場合は、キャンセル料金を頂戴致します。 

 （ご発注後、翻訳者が作業を終えた分を請求致します。ただし、翻訳作業が全体の半分を超え 

ていた場合、全額ご請求となります。） 

※消費税は別途請求となります。 


